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 il¡h¢ `a¨uma albal¡'u إِلٰهِي عظُم ٱلْبلاَءُ
O my God, ordeal has become 
immeasurable. 

 wa bari¦a alkhaf¡'u وبرِح ٱلْخَفَاءُ
The hidden evil consequences have 
become exposed. 

 wankashafa alghi§¡'u وٱنْكَشَف ٱلْغطَاءُ
covering has been removed(all) 
hopes have been cut off, 

 wa ¤¡qat al-ar¤u رضُوضَاقَت ٱلا
The earth has become narrow 
(despite its vastness). 

 wa muni`at alssam¡'u ومنِعت ٱلسماءُ
The sky has been prevented (from 
giving its blessings). 

 ¡wa ilayka y¡ rabbi almushtak وإِلَيك يا رب ٱلْمشْتَكَىٰ
And to You, O my Lord, is the 
complaint. 

 وعلَيك ٱلْمعولُ في ٱلشِّدة وٱلرخَاءِ
wa `alayka almu`awwalu f¢ 
alshshiddati walrrakh¡'i 

Upon You is the reliance in 
hardships and leisure. 

هآلو دمحلَىٰ مصَلِّ ع ماَللَّه 
all¡humma ¥alli 
`al¡  mu¦ammadin wa ¡lih¢ 

O Allah, (please do) send blessings 
upon Muhammad and his 
Household 

متَهنَا طَاعلَيضْتَ عفَر ٱلَّذين 
alladh¢na fara¤ta 
`alayn¡  §¡`atahum 

the obedience to whom has been 
made obligatory upon us by You, 

منْزِلَتَهم كفْتَنَا بِذٰلرفَع 
fa`arraftan¡  bidh¡lika 

manzilatahum 

and whose (special) rank has been 
thus made known for us by You, 

قِّهِمنَّا بِحع جفَر farrij `ann¡  bi¦aqqihim 
(please do) relieve our ordeals in 
the name of them 

 farajan `¡jilan with a relief that is as immediate فَرجاً عاجِلاً

 قْربو هو اكَلَمحِ ٱلْبصَرِ ا
kalam¦i alba¥ari aw huwa 
aqrabu 

as the twinkling of an eye or even 
closer. 

يلا عي دمحا مي y¡  mu¦ammadu y¡  `aliyyu O Muiammad! O `Ali! 

دمحا مي يلا عي y¡  `aliyyu y¡  mu¦ammadu O `Ali! O Muhammad! 

 un¥ur¡n¢ fa'innakum¡  n¡¥ir¡ya نْصُرانِي فَإِنَّكُما نَاصرايا
(Please) support me, for you both 
do support me, 

انيا كَافانِي فَإِنَّكُميٱكْفو wakfiy¡n¢ fa'innakum¡  k¡fiy¡ni and save me, for you both do save. 

انٱلزَّم با صَاحي لاَيوا مي 
y¡  mawl¡ya  y¡  ¥¡¦iba 

alzzam¡ni 
O my master! O Patron of the Age! 

 ٱلْغَوثَ ٱلْغَوثَ ٱلْغَوثَ
alghawtha alghawtha 
alghawtha 

(I beseech you for) relief! (I 
beseech you for) relief! (I beseech 
you for) relief! 

 ¢adrikn¢ adrikn¢ adrikn درِكْنِيدرِكْنِي ادرِكْنِي اا
(Please do) come to my aid! (Please 
do) come to my aid! (Please do) 
come to my aid! 

 


